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AGREEMENTS

BILATERAL AGREEMENTS

Argentina – Republic of Korea

Agreement for Co-operation in the Peaceful Uses of Nuclear Energy (1996)

The Agreement for Co-operation in the Peaceful Uses of Nuclear Energy, signed on
9 September 1996, entered into force on 19 September 1997. It will remain in force for a period of ten
years and will be automatically renewed for further five year periods unless terminated by either Party.
The agreement covers the following areas:

• basic and applied research related to the peaceful uses of nuclear energy;

• technology on the nuclear fuel cycle;

• production of components, equipment and materials to be used for nuclear reactors and
nuclear fuel cycle installations;

• nuclear medicine, production and application of radioisotopes;

• radiological protection, nuclear safety and regulations, the assessment of the radiological
impact of nuclear energy;

• technology on nuclear safeguards and physical protection;

• rendering of services in the above-mentioned areas; and

• other technological aspects of the peaceful uses of nuclear energy which the Parties may
deem as a matter of mutual interest.

Co-operation in these areas can be attained through training activities, exchange of personnel,
consultation on scientific and technological problems, joint working groups, transfer of materials,
equipment and services and exchange of information and documentation. The co-operation within the
framework of this Agreement shall be carried out between the Agencies designated by the Parties. These
Agencies are empowered to conclude separate arrangements in order to specify the terms and conditions
of such co-operation. A Joint Co-ordinating Committee is also established to facilitate implementation
of this Agreement.

The Parties agree to facilitate the transfer of nuclear material, equipment, technology and
services, provided that they shall only be used for peaceful and non-explosive purposes. Such nuclear



80

material shall be subject to the application of safeguards by the IAEA. Any nuclear material, equipment
or technology transferred under this Agreement may only be transferred to a third party where this is
agreed upon between the Parties in writing prior to the transfer.

Finally, the Parties also undertake to ensure the physical protection of nuclear material
transferred under this Agreement.

Brazil – Canada

Agreement for Co-operation concerning the Peaceful Uses of Nuclear Energy (1996)

The Agreement for Co-operation concerning the Peaceful Uses of Nuclear Energy was signed
on 22 May 1996 and entered into force on 22 April 1997. It will remain in force for a thirty-year period
and will be automatically extended for additional periods of ten years, unless terminated by either Party.
The co-operation referred to under this Agreement may include:

• exchange of information on the research and development of nuclear energy, health,
nuclear safety, emergency planning and environmental protection;

• transfer of patents and other intellectual property rights related to the above information;

• supply and use of nuclear materials and equipment;

• implementation of projects on research and development of nuclear energy;

• application of nuclear energy in agriculture, industry, medicine and electricity generation;

• industrial co-operation;

• technical training, assistance and services, including interchange of experts; and

• uranium prospecting.

Nuclear material, equipment or technology subject to this Agreement shall not be used to
produce or to obtain nuclear weapons or any other nuclear explosive device. The peaceful uses of
nuclear material shall be verified, in Brazil, in accordance with the Safeguards Agreement between
Brazil, Argentina, the Brazilian-Argentine Agency for Accounting and Control of Nuclear Materials
(ABACC) and the IAEA in connection with the Treaty for the Prohibition of Nuclear Weapons in Latin
America and the Caribbean (Tlatelolco Treaty), and, in Canada, in accordance with the Safeguards
Agreement between Canada and the IAEA, in connection with the Non-Proliferation Treaty (NPT).
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Bulgaria – Ukraine

Agreement for Co-operation in the Field of State Regulation and Safety Control of the Use of
Atomic Energy for Peaceful Purposes (1998)

This Agreement was signed by the Committee on the Use of Atomic Energy for Peaceful
Purposes of the Republic of Bulgaria and the Ministry of Environmental Protection and Nuclear Safety
of Ukraine on 24 March 1998 and entered into force on the same date. The scope of co-operation
includes:

• organisation of the activities of bodies which carry out state control and regulation of the
safe use of atomic energy for peaceful purposes;

• organisation and carrying out of analyses on safety reports for nuclear facilities and
transportation of nuclear material;

• practices in relation to enforcement measures and sanctions;

• development, application and periodical review of regulations and standards for nuclear
and radiation safety as well as licensing procedures and certification;

• emergency planning and assistance in the event of a nuclear accident;

• physical protection of nuclear material and facilities;

• controls on the handling of sources of ionising radiation;

• management and final disposal of radioactive waste and spent nuclear fuel; and

• quality assurance of equipment important for the safe operation of nuclear facilities.

People’s Republic of China – France

Co-operation Agreement on the Development of the Peaceful Uses of Nuclear Energy (1997)

This Co-operation Agreement between the People’s Republic of China and France was signed
in Beijing on 15 May 1997, and was published by Decree No. 98-296 on 15 April 1998.  It will remain
in force for a period of five years, and may be renewed by tacit agreement between the Parties for
further five-year periods.

The Agreement provides for co-operation between these two countries in the following fields:

• basic and applied research in the field of the peaceful uses of nuclear energy;

• research, design, construction, operation and maintenance of nuclear reactors;
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• the use of nuclear energy for electricity production; research on important equipment and
structures of nuclear power plants, research on simulation techniques and trials;

• research into nuclear safety and the corresponding regulations;

• technical developments and industrial applications in the field of the nuclear fuel cycle;

• radiation and environmental protection;

• uses of nuclear technology in the fields of agriculture, medicine and industry, or any other
field of co-operation which could be mutually designated by the Parties.

This co-operation may take place through exchanges and training of personnel, exchanges of
information, reciprocal participation in research and development activities, joint research projects and
experiments, the organisation of seminars and conferences and the provision of materials, equipment,
technology or services.

People’s Republic of China – United States

Agreement on Co-operation Concerning Peaceful Uses of Nuclear Technologies (1998)

The Agreement between the Department of Energy of the United States and the State
Development Planning Commission of the People’s Republic of China on Co-operation Concerning
Peaceful Uses of Nuclear Technologies was signed and entered into force on 29 June 1998. It will
remain in force for a period of five years and will be automatically renewed for further five-year periods
unless terminated by either Party. The Agreement covers the following areas :

• current and advanced light-water nuclear power reactor technologies;

• prevention and treatment of radiation occupational disease, and the application of
radiation technology and radioactive isotopes to medicine;

• radiation protection;

• environmental remediation, radioactive and chemical waste management, and spent fuel
management;

• export control of nuclear and nuclear related materials, equipment and technologies;
nuclear materials protection, control and accounting; physical security of nuclear
materials, equipment and technologies; and technological development of enhancement of
international nuclear safeguards; and

• other areas which may be determined by the Parties.

Co-operation under this Agreement can be attained through information exchange,
organisation of, and participation in, seminars, workshops, and other meetings, exchange of specialists,
transfer of nuclear materials or equipment, short-term visits of facilities by specialist teams or
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individuals, use of other Party’s facilities, and joint projects. A Joint Co-ordinating Committee shall be
established to supervise and co-ordinate the implementation of this Agreement.

The Agreement provides that, pending the entry into force of the related international
convention on compensation for nuclear damage, the Party in whose territory the nuclear incident occurs
shall be solely responsible for and deal with the compensation for legal liability for nuclear damage to
third parties.

Annex I governs the protection and distribution of intellectual property rights and other rights
of a “business-confidential” nature which arise under this Agreement and relevant implement
arrangements.

Germany – Russian Federation

Agreement on Nuclear Liability in respect of Supplies Delivered from Germany to Nuclear
Installations in the Russian Federation (1998)

This Agreement on nuclear liability in respect of German supplies sent to the Russian
Federation was signed on 8 June 1998 and entered into force on the same date. It was concluded for an
unlimited period of time, and will no longer apply once legislation has entered into force in the Russian
Federation which is in accordance with the provisions of the Vienna Convention and the Joint Protocol
on the Application of the Vienna and Paris Conventions, or with the provisions of another relevant
international legal instrument to which Germany is a Party. However, either of the Parties may
denounce the Agreement by giving one year’s notice, on the understanding, of course, that this
denunciation does not have a retroactive effect with regard to damages resulting from an incident which
took place while the Agreement was in force.

According to Article 1, the Agreement promotes economic, industrial and scientific
co-operation between these two countries in the field of the peaceful uses of nuclear energy. It also sets
out the rules of liability applicable to a nuclear incident in the Russian Federation involving German
supplies.  In such a case, the Russian Federation agrees not to institute liability proceedings against
Germany or against any German supplier, and to ensure that they will receive sufficient legal protection
and will not be held liable in respect of claims made by third parties.  This exoneration does not apply in
the event of an intentional act, nor where the German party does not respect its obligation to keep the
Russian party informed of proceedings which have been taken out against it. The Agreement provides
that it is only applicable where there has been a written notification of the supplies between the parties.
The competent authorities for the application of this Agreement are, in the Russian Federation, the
Ministry for Atomic Energy and, in Germany, the Federal Ministry for the Environment, Nature
Conservation and Nuclear Safety.
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Republic of Korea – Republic of Vietnam

Agreement for Co-operation in Research into the Peaceful Uses of Nuclear Energy (1996)

This Agreement for Co-operation in the Peaceful Uses of Nuclear Energy was signed on
20 November 1996 and entered into force on 6 January 1997. It will remain in force for a period of five
years and will be automatically renewed for further five year periods unless terminated by either Party.
The Agreement covers the following areas:

• basic and applied research and development with respect to the peaceful uses of nuclear
energy;

• research, development, design, construction, operation and maintenance of research
reactors and nuclear power plants;

• research, manufacture and supply of nuclear fuel elements to be used in research reactors
and nuclear power plants;

• radioactive waste management;

• production and application of radioactive isotopes in industry, agriculture and medicine;

• nuclear safety, radiological protection and environmental protection;

• nuclear safeguards and physical protection;

• nuclear policy and training of personnel; and

• other co-operation areas as may be agreed upon by Parties.

Co-operation in these areas can be attained through exchange of personnel, information
exchange, training activities, transfer of material, equipment and technology, provision of services and
joint projects. The Parties agree to encourage the conclusion of implementing arrangements in respect of
this Agreement.

Nuclear material, equipment, facilities and technology transferred pursuant to this Agreement
and special fissionable material recovered or produced as a by-product shall not be used for the
development or the manufacture of any explosive device, or for any military purpose, and shall not be
transferred to a third party without the prior written consent of the supplying party. Nuclear material
shall be subject to safeguards and physical protection requirements. The written consent of both Parties
is required in certain cases of enrichment of nuclear material or in the case of reprocessing.
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Norway – Russian Federation

Agreement on Environmental Co-operation in connection with the Dismantling of Russian Nuclear
Powered Submarines (1998)

The Agreement on Environmental Co-operation in connection with the Dismantling of Russian
Nuclear Powered Submarines withdrawn from the Navy’s Service in the Northern Region, and the
Enhancement of Nuclear and Radiation Safety, was signed and entered into force on 26 May 1998. It
shall remain in force for a period of five years and shall be extended for additional five-year periods on
written agreement between the Parties.

Under this Agreement, Norway agrees to render free technical assistance to the Russian
Federation in order to contribute to an early, environmentally safe and cost-effective dismantling of
Russian nuclear powered submarines withdrawn from the Navy’s service in the northern region and to
enhance nuclear and radiation safety at nuclear power plants and other nuclear facilities. Such
assistance may take the form of delivery of equipment, technology transfer and provision of financial
means in accordance with the provisions of each project agreement or contract.

The Parties agree to co-operate in the implementation of a number of projects related to waste
management and the enhancement of nuclear and radiation safety. The Agreement includes a list of
projects, which may later be expanded.

The Agreement establishes a joint commission to oversee the co-operation. Further provisions
provide for tax exemption for technical assistance, training of personnel, technical standards and
verification procedures, protection of intellectual property and confidentiality.

It also contains detailed provisions on nuclear liability. With the exception of claims against
individuals from their premeditated actions, the Russian Federation shall bring no claims or legal
proceedings against Norway and its personnel, or contractors, subcontractors, consultants or suppliers
of equipment or services at any tier, for damage to property owned by the Russian Federation and for
damage which results from a nuclear incident occurring within the territory of the Russian Federation.

Russian Federation – Sweden

Agreement concerning Co-operation in the Regulation of Nuclear Safety and Radiation Protection
(1997)

The Agreement concerning Co-operation in the Regulation of Nuclear Safety and Radiation
Protection was signed and entered into force on 2 December 1997. This Agreement will remain in force
for a period of five years, and it can be renewed by a written agreement between the Parties.
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The Agreement provides for co-operation between these two countries in the following fields:

• improvement of legislative, regulatory and technical instruments to increase their
effectiveness;

• development of a process for improving existing requirements at nuclear plants as well as
for other activities related to the peaceful uses of nuclear energy; and

• development of controls for nuclear plants as well as of the methods used for the analysis
of nuclear safety and radiation protection these plants.

Co-operation may be undertaken pursuant to a separate protocol agreed to by the Parties,
which stipulates specific forms of co-operation.

Russian Federation – United States

Agreement on the Nuclear Cities Initiative (1998)

The Agreement on the Nuclear Cities Initiative was signed and entered into force on
22 September 1998. It will remain in force for five years and may be extended for further five year
periods with the written notice of both Parties after joint review before the end of each five-year period.

The purpose of the Agreement is to create a framework for co-operation to facilitate civilian
production which is intended to provide new jobs for nuclear workers displaced from enterprises in
“nuclear cities”, that is, administrative, territorial units, as defined under the Law of the Russian
Federation on Closed Administrative Territorial Units, that have local, municipal self-government and
within which nuclear enterprises are located.

The principal areas for co-operative activities may include:

• to share experiences in “diversification of production”, which means the development, in
“nuclear cities”, of commercially viable enterprises for civilian production at which
displaced nuclear employees can be employed;

• to facilitate the selection of promising projects for production diversification and to create
the conditions that will enable them to be implemented;

• to develop entrepreneurial skills in employees and to train them;

• to facilitate investment in “nuclear cities”; and

• to identify mechanisms for funding projects under the Agreement.

The Parties shall establish a US-Russian Joint Steering Committee which shall co-ordinate
work undertaken under this Agreement.
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The Agreement contains provisions which deal with information exchange, intellectual
property rights and other rights of a “business-confidential” nature which may arise under it and
relevant implementing arrangements.

It also contains detailed provisions on nuclear liability. With the exception of claims against
individuals arising from premeditated damage or injury, the Russian Federation shall bring no claims or
legal proceedings against the United States and its personnel, or contractors, subcontractors,
consultants, suppliers or sub-suppliers of equipment or services at any tier and their personnel for
damage to property owned by the Russian Federation and, in connection with third-party claims, for any
injury or damage arising from activities undertaken pursuant to this Agreement.

South Africa – Sweden

Arrangement for the Exchange of Technical Information and Co-operation in the Regulation of
Nuclear Safety (1997)

The Arrangement between the Swedish Nuclear Power Inspectorate and the Council for
Nuclear Safety of South Africa for the exchange of technical information and co-operation in the
regulation of nuclear safety was signed and entered into force on 22 May 1997. It will remain in force
for a period of five years and will be extended for a further period of time by written agreement of the
Parties. The Parties agree to exchange technical information relating to the safety of nuclear facilities
and other activities which may be designated by mutual consent, to the extent that such exchanges are
authorised under national legislation and regulations.

Ukraine – United States

Agreement Concerning Peaceful Uses of Nuclear Energy (1998)

This Agreement was signed on 6 May 1998. It will enter into force on the date upon which the
Parties exchange diplomatic notes informing each other that they have completed all applicable
requirements, and will remain in force for a period of thirty years. This term may be extended for such
additional periods as is agreed between the Parties. The Agreement may be terminated at any time by
either Party on one year’s written notice.

The Parties agree to co-operate in the uses of nuclear energy for peaceful purposes in
accordance with the provisions of this Agreement, applicable treaties, national laws, regulations and
license requirements. Transfer of information, material, equipment and components may be undertaken
directly between the Parties or through authorised persons. Restricted data, sensitive nuclear technology,
sensitive nuclear facilities and major critical components thereof shall not be transferred under this
Agreement. Apart from small quantities, the only special nuclear material which will be transferred to
Ukraine under this Agreement shall be low enriched uranium. Material transferred pursuant to this
Agreement and material used in or produced through the use of material or equipment so transferred
shall not be reprocessed or enriched, unless the Parties agree.
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The Parties also agree to maintain adequate physical protection measures for all equipment
and material subject to the Agreement. They shall also ensure that no material, equipment and
components transferred under the Agreement are used for any nuclear explosive device, for research on
or development of any nuclear explosive device, or for any military purpose. IAEA safeguards will also
apply to nuclear material under this Agreement.

Agreement Concerning the International Radioecology Laboratory of the International Chernobyl
Centre on Nuclear Safety, Radioactive Waste and Radioecology (1998)

The Agreement Concerning the International Radioecology Laboratory of the International
Chernobyl Centre on Nuclear Safety, Radioactive Waste and Radioecology was signed on 22 July 1998.
It shall remain in force for five years and may be renewed for additional five-year terms by written
agreement. It will be carried out within the framework of the 1992 Agreement Regarding Humanitarian
and Technical Economic Co-operation between the Ukraine and the United States. The objective of the
1998 Agreement is to establish co-operation in the conduct of field-oriented research and state-of-the-art
analysis in the areas of dosimetry, radionuclide concentrations and the biological effects of radioactive
contamination, on a year-round basis, at the International Radioecology Laboratory in the Chernobyl
Exclusion Zone.
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MULTILATERAL AGREEMENTS

Convention for the Protection of the Marine Environment of the North-East Atlantic: First OSPAR
Commission Meeting (1998)

The Convention for the Protection of the Marine Environment of the North-East Atlantic,
which was adopted on 22 September 1992, entered into force on 25 March 1998 (see Nuclear Law
Bulletin Nos. 50 and 61). The first meeting of the governing body of that Convention, the OSPAR
Commission was held at Sintra, Portugal, on 20-24 July 1998.

The OSPAR Commission adopted an Annex V to the above 1992 Convention in addition to
the four existing Annexes concerning the Protection and Conservation of the Ecosystems and Biological
Diversity of the Maritime Area.

One of the decisions of the Commission provided that the exception to the prohibition on the
dumping of low and intermediate level radioactive substances, including wastes, which had been granted
to the United Kingdom and France, shall no longer be applied.

A “Sintra Statement” was adopted at ministerial level during the meeting. This contains a
specific provision on radioactive substances. In this Statement they agree to ensure that discharges,
emissions and losses of radioactive substances are reduced by the year 2020 to levels where the
additional concentrations in the marine environment above historic levels, resulting from these activities
in the past, are close to zero.

To this end, the Commission will:

• develop environmental quality criteria for the protection of the marine environment from
adverse effects of radioactive substances and report on progress by the year 2003;

• continue to reduce radioactive discharges from nuclear installations to the marine
environment by applying best available techniques;

• review activities which are potentially dangerous in this respect, and assess them to
identify and prioritise fields where action is required and develop the necessary measures.

Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-Making and Access to
Justice in Environmental Matters (1998)

This International Convention on citizens’ environmental rights was adopted at the Fourth
“Environment for Europe” Ministerial Conference of the Economic Commission for Europe (UN
Economic and Social Council), which took place at Aarhus, Denmark, from 23 to 25 June 1998.  On
25 June 1998, 35 countries and the European Commission signed this Convention.

“Environmental information” is defined in a very broad manner to include the state of
elements in the environment (air, soil, water, landscape etc.); factors such as substances, energy, noise
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and radiation; activities or measures such as administrative measures, environmental agreements or
legislation; as well as the state of human health or safety and the conditions of human life.

The Convention provides as a general rule that such information must be made available to the
public without an interest having to be stated, and in the form requested, unless it is reasonable for the
public authority to make it available in another form or if it is already publicly available in another
form.  This Convention provides also for the collection and dissemination of environmental information,
and aims to ensure its transparency.

The provisions governing public participation in decisions on specific activities apply to all
those activities which are listed in Annex I. The latter refers specifically, in the energy sector, to
“Nuclear power stations and other nuclear reactors including the dismantling or decommissioning of
such power stations or reactors1 (except research installations for the production and conversion of
fissionable and fertile materials whose maximum power does not exceed 1 kW continuous thermal
load”. Also included are the following installations:

• for the reprocessing of irradiated nuclear fuel;

• for the production or enrichment of nuclear fuel;

• for the processing of irradiated nuclear fuel or high-level radioactive waste;

• for the final disposal of irradiated nuclear fuel;

• solely for the final disposal of radioactive waste;

• solely for the storage (planned for more than 10 years) of irradiated nuclear fuels or
radioactive waste in a different site other that the production site.

These provisions on public participation in decision-making provide for early information of
the public concerned on the proposed activity, the nature of possible decisions and the public authority
responsible and the envisaged procedure, including the opportunities for the public to participate. Such
public participation procedures must be organised at an early stage and must include reasonable time-
frames for the different phases. The competent authorities agree to provide the public concerned with
any information relevant to the decision-making procedure, and the grounds upon which the final
decision itself is based must be provided. Public participation is provided for also during the preparation
of executive regulations or generally applicable legally binding normative instruments. Further
provisions guarantee access to administrative and judicial appeal authorities in the event that a request
for information has not been dealt with satisfactorily, or that a citizen has been denied the right to
participate in an environmental decision.

                                                  
1. The Convention explicitly states that nuclear power stations and other nuclear reactors cease to be such an

installation when all nuclear fuel and other radioactively contaminated elements have been removed
permanently from the installation site.
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Status of Nuclear Conventions

Vienna Convention on Civil Liability for Nuclear Damage and the Protocol to Amend the Vienna
Convention on Civil Liability for Nuclear Damage

Belarus, Bosnia and Herzegovina and the Republic of Moldova have become Contracting
Parties to the Convention since the last update in Nuclear Law Bulletin No. 60. Therefore, as of
30 June  1998, the number of Parties is 31.

Belarus, the Czech Republic and Peru have signed the 1997 amending Protocol since Nuclear
Law Bulletin No. 61. Therefore, as of 13 October 1998, the number of Signatories is 14.

Convention on Supplementary Compensation for Nuclear Damage

The Czech Republic and Peru have signed this Convention since the last update in Nuclear
Law Bulletin No. 61. Therefore, as of 13 October 1998, the number of Signatories is 13.

Joint Convention on the Safety of Spent Fuel Management and on the Safety of Radioactive Waste
Management

12 States, namely Argentina, Austria, Belgium, Bulgaria, Canada, Croat, Denmark, Greece,
Italy, Peru, Philippines and Spain, have signed this Convention since the last update in Nuclear Law
Bulletin No. 60. Therefore, as of 13 October 1998, the number of Signatories is 36.

Canada, Germany, Hungary, Norway and the Slovak Republic have ratified this Convention.

Convention on Nuclear Safety

Twelve States, namely Argentina, Armenia, Austria, Greece, Italy, Luxembourg, Pakistan,
Peru, Portugal, the Republic of Moldova, Singapore and Ukraine, have become Contracting Parties
since the last update in Nuclear Law Bulletin No. 59. Therefore, as of 21 September 1998, the number
of Parties is 47.




